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Megjelenik ketenkini egjsaer, szombaton.

A házszabály módosításához.
H e t e k ,  h ó n a p o k  f o l y n a k  e g y m á s  u t á n  

é s  a  k o r m á n y  e r e d m é n y t o l e n ü i  c s é p e l i  
a z  ü r e s  s z a l m á t .  A  n e m z e t  k e d v e t l e n ü l ,  
m é l t a t l a n k o d v a  h a l l g a t j a  a  m e d d ő  v i t á t .  
K ö z é r d e k ű  t ö r v é n y t e r v e z e t e k  p i h e n n e k  
a  p a p i r t e n g e r  f e n e k é n .  B i z o n y ,  b i z o n y  
n e m  . j ó l  v a n  e z  i g y .

M o s t  a  h á z s z a b á l y  m ó d o s í t á s á t  t á r 
g y a l j á k .  H o s s z u l é r o  e r e s z t e t t  b e s z é d e k k e l  
f e c s é r l i k  a  d r á g a  i d ő t .  E l m é s  é s  k e v é s b é  
e l m é s  k ö z b e s z ó l á s o k  k e l t e n e k  d e r ü l t s é g e t ,  
m i g  a  n e m z e t  s z o m o r ú a n ,  a g g ó d v a  l á t j a ,  
h o g y  é v e k  e l t e l t e  u t á n  i s  Í g é r e t  m a r a d  
a  s o k  í g é r e t ,  m e r t  h i á n y z i k  a  k o m o l y  
m u n k a .

T e h á t  a  h á z s z a b á l y  m ó d o s í t á s a  k e 
r ü l t  t á r g y a l á s  a l á .  A n d r á s s y  g r ó f  é s  t ö b b e n  
tetszetős b e s z é d e k  s o r á n  b i z o n y í t o t t á k  a  
m ó d o s í t á s  e l k e r ü l h e t l e n  v o l t á t .  A z  é r v e k ,  
a  h a n g z a t o s  s z a v a k  h a t á s a  a z o n b a n  m e g 
d ő l t  a  v a j d a  s z ó n o k l a t á n a k  i g a z s á g a i t ó l .  
E ö t v ö s n e k  s o k a n  g r a t u l á l t a k ,  m e r t  l e p 
l e z e t l e n ü l  t á r t a  f e l  a g g o d a l m a i t ;  d e  a  
n e m z e t  i s  o s z t o z o t t  a z  e l i s m e r é s b e n .  I g e n ,  
a  n e m z e t n é l  i s  v i s s z h a n g r a  t a l á l t  a z o n  
b e s z é d ,  m e l y l y e l  b e i g a z o l v a  l e t t ,  h o g y  
a  h á z s z a b á l y  m ó d o s í t á s á n á l  n e m  a z  o b -  
s r u k c i ó t  l e h o t l e n i t i k ,  h a n e m  a  s z ó l á s s z a 
b a d s á g o t  g y ö t r i k  a g y o n .

E z é r t  k e l l  h á t  í o l y n i  a  s z ó v i t á n a k ,  
é r t é k e s i t e t l e n ü l  e l s u h a n n i  a z  é v e k n e k ?  | 

A z  e g é s z b e n  p e d i g  a z  a  l e g k ü l ö n ö s e b b ,  
h o g y  a z  a  p á r t ,  v a g y  a  p á r t n a k  e g y -  
r é s z e  i s  k a r d o s k o d i k  a  r e v i z i ó  m e l l e t t ,  
m e l y  r é g e b b e n  v é d t e ,  o l t a l m a z t a  a  s z ó 
l á s s z a b a d s á g  j o g á t !

H a  a  m ó d o s í t á s n a k  a z  v o l n a  v a l ó d i  
c é l j a ,  h o g y  a  n e m z e t i s é g i e k  o b s t r u k c i ó j a  
l o h e t l e n i t t o s s ó k ,  a  n e m z e t  k é s z  v o l n a  a  
k é p v i s e l ő k  s z ó á r a d a t á t  n y u g o d t a n  h a l l 
g a t n i .  F á j  a z o n b a n  t u d n i ,  h o g y  a  s z ó l á s -  
s z a b a d s á g  m e g b é n í t á s a  f o r o g  k o c k á n .  
E z  d r á g a  k i n c s e  a  n e m z e t n e k ,  m e l y e t  
e l j á t s z a n i  n a g y  h i b a  v o l n a .  E ' e g y v e r  l e s z  
e z  a  k ö v e t k e z ő  k o r m á n y o k  k e z ó b e n  é s  
a z  e l n ö k  o l y a n  j o g o k h o z  j u t ,  m o l y  n e m  
e l é g g é  h i g g a d t  e l n ö k r e  v é g z e t e s s é  v á l 
h a t .  K ü l ö n b e n  i s  a  t á r g y a l á s i  ó r á k  m e g 
h o s s z a b b í t á s a ,  a z  é j e l i  g y ü l é s e z é s e k t ő l  

| e r e d m é n y t  v á r n i  n e m  l e h e t .  A  k o m o l y  
t a n á c s k o z á s  k i m e r í t i  a z  é r d e k l ő d é s t ,  m e l y  

! m é g  j o b b a n  m e g c s ö k k e n ,  h a  á t v i r a s z t o t t  
I é j e l e k e n  á t  k e l l  h a l l g a t n i  n e m  o s z t o t t ,  
i u n a l m a s  b e s z é d e k e t .

N a g y o n  d r á g a  c s e r e  v o l n a  a  s z ó l á s -  
! s z a b a d s á g o t  a z  o b s t r u k c i ó é n  f e l á l d o z n i ,  
í m e r t  l e h e t  i d ő ,  h o g y  a k i k  m o s t  a  r e v i -  
! z i ó t  ó h a j t j á k ,  v i s s z a s ó h a j t j á k  a  m a i  á l -  
j l a p o t o k a t .  K ü l ö n b e n  a  m a  l e ó c s á r o l t
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s z ó l á s s z a b a d s á g  n e m  i s  r é g e n  í e g y v e r  
v o l t  a  t ü g g e t l e n s é g i  p á r t  k e z é b e n .

A z é r t  k e l l  m e g s z o r í t a n i  a  h á z s z a 
b á l y t ,  h o g y  a  n e m z e t i s é g i e k  n e  b e c s m é 
r e l h e s s é k  a  n e m z e t e t .  D e h o g y  a z é r t .  V a n  
e n n e k  m á s  m ó d j a  i s .  H o g y  m i  e z  a  m ó d  
é s  e s z k ö z ,  e z t  n a g y o n  j ó l  t u d t a  é s  f o g j a  
t u d n i  b á r ó  B á n f t y .  A z  ő  s z e l i d i t ő  g y ó g y 
s z e r e  m a  i s  a l k a l m a s  a  n e m z e t i s é g i e k  
m ó r e g í o g a i t  k i s z e d n i .  E z t  t e s s é k  a l k a l 
m a z n i  é s  n e m  a  s z ó l á s s z a b a d s á g o t  k o r 
l á t o z n i .

M i d ő n  m i n d e z e k e t  e k é n t  g o n d o l j u k  
e l ,  j ó l e s i k  l á t n i  é s  h a l l a n i ,  h o g y  v a n n a k  
B á n f f y  D e z s ő k ,  E ö t v ö s  K á r o l y o k  é s  m á 
s o k ,  a k i k  k ü z d e n e k  a  k o r m á n y  o l y a n  
t e r v e i  e l l e n ,  m e l y e k  a  n e m z e t  l e g s z e n 
t e b b  j o g a i t  é r i n t i k .  H a  a  m e g p r ó b á l t a t á s  
t e r h é t  k e l l  i s  v i s e l n ü n k  j ó l e s i k  t u d n u n k ,  
h o g y  a  h a z a f i s á g  n e m  h a l t  m é g  k i  n a g y -  

j a i n k b ó l .
A  n e m z e t e t  b á n t j a ,  h o g y  j o g a i  m e g 

c s o r b í t á s  a l á  k e r ü l n e k .  S z e r e n c s e ,  h o g y  
t u d n a k  m é r s é k l e t e t  t a r t a n i ,  m e r t  a  t ü r e 
l e m  e r ő s  p r ó b á r a  v a n  t é v e .  V a l ó b a n  
c s a k  a  r e m é n y s é g ,  e g y  j o b b  j ö v ő  r e 
m é n y s é g e  t á p l á l .  G o n d o l j á k  e z t  m e g ,  
a k i k  m o s t  a  s z ó l á s s z a b a d s á g  j o g á t  a k a r 

j á k  m e g b é n í t a n i .  G o n d o l j á k  m e g ,  h o g y  
m i n d e n  h a z a f i a s  j o g a i n k a t  v é d ő  b e s z é 
d e t  s z i v e i n k b e  v é s t ü n k ,  m e l y e t  o n n a n

T Á R C A .

A tűzoltó.
A legközelebbi tűz után tűzoltóink vol- 

ak a közbeszéd tárgyai-
Egy barátságos összejövetel alkalmával 

szintén szóba került a tűzoltóság hivatása, a 
jó tűzoltó rettenthetlensóge, feladatainak ve
szélyes volta. Természetes, hogy' itt is lehe
tett hallani küiömbözó véleményt. Különben 
is eként szokott az lenni, ha valamely egye
sület tevékenysége forog szóban.

A vitában egyedül Kéthy Zoltán nem 
vett részt. Ö nyugodtan hallgatott, de csak 
ígyideig. Addig, mig meg nem elégelte a 
sok szószaporítást.

— Engedjétek meg, hogy egy hivatásos 
tűzoltóról beszéljek valamit s ha ezt meghall
gatjátok, egészen más fogalmatok lesz a tűz
oltóságról . . .

— Kérjük, tessék, szívesen hallgatjuk . . .
— Hazánk egyik népes városában szem

tanúja voltam egy borzalmas tűznek. Ej sötét 
éj volt, midőn a tűz keletkezett. Mikorra a 
békén pihenő polgárság a tűzhöz érkezett, a

tűzoltóság már javában dolgozott. Szörnyű 
muuka volt. A jo fiuknak folyton nyomában 
ulálkodott a legborzasztóbb, a tüzhalál. Az 
ámulók legtöbbje tehetetlenül nézte az óriási 
küzdelmet. . .

— Kigyult a szomszédos, a következő 
épület is, mert a pusztító elemnek tápot nyúj
tott a hirtelen támadt szél. Egy vagyonos 
özvegy éjeli pongyolában, szótfoszlott hajjal 
rohant az ámulók közé s a kétségbeesés 
hangján kiáltotta: .Leányom az égé ház
ban . . . Mentsék meg a gyermekemet 
Az anya eszméletlenül esett össze es a bá
mulok egyike som vállalkozott egy veszendő 
ólet megmentéséért az égő házba hatolni . . ,

E végzetes pillanatban egy tűzoltó zúzta 
be az égő ház ablakát s a lobogó tűz és 
gomolygó füst közé hatolt, hogy a leányt 
megmentse, vagy ó is áldozata legyen nem 
hivatásának, de vakmerőségének . . .  A bí
rálni szerető bámulók lólekzetüket elfojtva, 
dermedten lesték a történondókei. Voltak, 
akik elfordították fejüket, hogy ne lássák, 
miként omlik össze az égő ház az életmentő 
felett . . .

Egy perc sem telt el, midőn a tüzolto 
az imént bezúzott ablakon keresztül kiemelte 
az áléit hajadont. A derék férli égő ruháját 
vizsugárral oltották el, aki sietett tovább kö

telességét teljesíteni. A nép megéljenezte a 
bátor embert, aki rá sem hederiteti az eiit- 
merés nyilvánulására, hanem megdöbbenve 
látta, hogy az épület, melyből egy nőt ki
mentett, összeomlott.

A tűzoltók égési sebekkel rakva, leron
gyolódva tértek a laktanyába és jutalmuk az 
leit, iiogy lebiráita őket boldog és öoldog- 
taian, mert beszólni mindenkinek joga van.

Az a tűzoltó, aki megmentette a vagyo
nos leány életét, csinos legény volt és nem 
egy nőnek akadt meg rajta a tekintete, mi
dőn egyenruhájában kihúzta magát. Éhez 
járult, hogy tüzeseteknél ó  volt a legbátrabb, 
a legrettenthetlenebl), aki sok embernek va
gyonát mentette már meg a pusztulástól.

Az édes anya, kinek leányát visszaadta 
az életmentő, azon gondolkozott, mivel há
lálja meg legnagyobb jótevőjének bátorságát. 
Pénzt adjon neki? Lehet szegény, de önér
zetes s akkor jutalmul pénzt eí nem fogad ! 
Legjobb lesz meghívni, szóval kifejezui kö- 
szönetemet s azután jöjjön, aminek jönni 
kell . . .

A tűzoltó parádéba vágta magát és ka 
tonás magatartással jelent meg az özvegy 
Nagy Ferencznó otthonában. A  mama hálá. 
san rázta meg a mentőnek erőtől duzzadó

Bevezettem a legfinomabb gyártmányú hazai és angol

f é r f i  k a l a p o k a t
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h a n g z a t o s  s z a v a k  k i t ö r ü l n i  n ő m  k é p e s e k .  
T e s s é k  k o m o l y ,  e r e d m é n y e s  m u n k á h o z  
í o g n i ,  m e r t  t o r k i g  v a g y u n k  a  m e d d ő  
v i t á k  h a l l g a t á s á v a l !

A helyes és szép magyar irály.
— Tanulmány. —

Irta: Millig G yula. 12 ;

Közmondásaink is igen gazdagok hason
latokban.

Pl. Nincs szerencséje hozzá, mint cigány
nak az igazmondáshoz. Dicséri, mint cigány a 
lovát. Egészséges, mint a makk. Kurta, minta 
□yul farka stb.

Az ellentétek szembeállítása szintén igen 
szemléletessé teszi a stílust.

Pl. Ez a tílág a milyen nagy,
Te galambom oly kicsiny vagy ;

(Petőfi, Ez a világ a milyen nagy.)
Ifjú vér, öreg bor fioánkodott erükben.

(Arany, Toldi, III.)
Hogy irályunk szemléletes legyen, oly 

kifejezéseket viszünk bele írásművünkbe, me
lyekkel az olvasó képzeletét lekötjük.

Ilyen kifejezések egyike a metaphora. Pl.
Piros arcod a tavasz
Virító rózsája,
B ágyadt szemem az az ősznek
Lankadt napsugára

(Petőfi, Te a  tavaszt szereted.)

Nem mondja a költő, hogy piros arcod 
olyan, mint a tavass virító rózsája, hanem ezt ; 
megrövidíti s a hasonló dolgok neveit egysze
rűéit fölcseréli.

Majdnem összeroppan a rúd vaskezében
(Arany, Toldi I.)

Vágyaimnak sólyomszárnya  tám adt
(Petőfi, Távolból.)

A hasonlat, melyekben olv tárgyakat fog
lalunk össze, melyek egymástól különbözők, de 
egy tulajdonságuk közös. Pl.

Mint a szív az első szerelem nek titká t 
Ite jti a  kis kunyhót béieek  koszorúja

(Petőfi, Az erdei lak.)
Mint felhők a nyári égen ;
Erzeményeim jönek , mennek

(Petőfi, Mint felhők a  nyári égen.) :

Mint kis piros virág, mit forrón süt a  nap
E lőttem  lankadó, epedő ajakad.

(Tóth K. Minek is van szív s a szívben szerelem .) i

jobbját. Etelka csak annyit mondott: .hálás 
leszek, iránta, míg ólek !“

A tűzoltó csak most látta, mily kedves ; 
teremtést, mily szép leányt mentett ki a leg
borzasztóbb halálból.

A látogatás rövid, de szívélyes volt. j 
Távozáskor a boldog mama arra kérte a 
tisztessógtudó csinos, legényt: „máskor is 
látogassa meg őket . . .“

Hálás leszek iránta, inig élek . . . Más
kor is látogasson meg . . . Mit jelentsenek e 
szavak? A tűzoltó gyakori vendég lett a 
háznál. Szívesen látták öt, de pénzzel meg
kínálni nem merészelték. Jól is tették, a pénz 
csak önző ember előtt jutalom.

Nem telt ei félesztendö, a helybeli újság 
hírrovatában közölvé lett, hogy Nagy Etelka 
és Jánosi Péter, a tűzoltó jegyesek.

A város közönsége a legnagyobb elis
merés hangján beszólt a házassági ügyről. Ez 
aztán méltó háia volt. Elnyerte kezét annak, 
akinek életét megmentette. A mama legyőzte 
hiúságát, lemondott minden reményről, mely- i 
szerint egykori veje gazdag ember lesz. 
Leánya szerelmes és hálás volt, ezt figyel
men kívül okos anyának hagyni nem lehet. 
Nagy Ferencznó örült, hogy ilyen bátor férje j 
lesz az ö leányának. Az ügyes, bátor ember !

. S Z A B O L C S -
K i e gondolatok, mind olyan egyformák,
Mint a fán esündesen, susogó levelek

(Tóth K. Viszontlátáskor.)
Olyan a nap, mint a hervadt rózsa 
Lankadtan  bocsátja le fejét

(Petőfi, Alkony.)
Koldusként halt meg égbolt királya,
Az aranyát mind, mind eltókozolva

(Harsányi K. Téli est.)

Ú gy áll ott, mint a gazdátlan óra,
Heg se. szólalt száz esztendő óta

(Harsányi K, A néma kalló.)

S hírem, dicsőségem tetszik csak olyannak,
Mint váudor bohócé, akit m egtapsolnak

(Kiss J.)

Ne csak nézzünk, de lássunk is.
Élénk emlékezetében van még minden

kinek a megyeház égésének borzalmassága. 
Ez a körülmény érthetővé teszi, hogy a tűz
oltók eljárását lópten-nyomon birálgatják. Az 
egyik csoport el van ragadtatva működésével 
és elfeledi, hogy a tűzesetnél sok körülmény 
játszódott kedvezően össze. Hogy mást ne 
említsek, csak arra hivatkozom, hogy tűzoltó 
értekezlet volt éppen a jelentés vételekor. 
A másik csoport csak a komor falakat látja. 
Hasonló eset megismétlődését csak úgy tartja 
elkerülhetőnek, ha a város 100 ezer koronába 
kerülő laktanyát építtet és az őrséget ellátja 
mindenféle (szükséges és szükségtelen) fel
szereléssel. Lehetetlennél lehetetlenebb eszmék 
repdesnek a levegőben, melyek közül mulatóul 
megemlítünk egyet, melynek kigondolója nem 
akar kisebb dolgot, mint a tűzoltóság minden 
tagját hátilóval ellátni, hogy harangkongás 
esetén azonnal a vészhelyón teremhessenek. 
A rendőröket is persze, lovasitani kellene.

Amikor ilyen „nagyszerű eszmék" fek
szik meg az agyakat, elfelejtik az emberek, 
hogy a XX-ik század utolsó éveiben élünk. 
A technika mai fejlettsége sok fáradtságtól 
és költségtől kíméli meg az embert. A lova- 
sitott rendőrséget felülmúlja az éjjel-nappali 
telefonszolgálat rendszeresítése. Persze a nagy
szerű eszmék mellett ilyen kicsinységekre nem 
gondol senki. De lássuk, hogy volna ez meg
valósítható. A felváltás érdekében 2 személy 
javadalmát kellene a kincstárnak megtéríteni, 
ami 1600 koronára rúg. Ezt elosztva 200 elő
fizető között kijön, hogy állomásonkint 8 ko
ronát kellene fizetni, aminek ellenében nem
csak tűzbiztonságot érne el a város, hanem 
szükség esetén távbeszélő utján fordulhatn á

tud valamit keresni is a jelentékeny hozo
mányhoz . . .

A nászünnepólyen részt vett a város 
szinej sva a tűzoltósággal.

Epén kocsikra akartak szállani, hogy az 
istenházában örök frigyre lépjenek, midőn j 
megkondultak a harangok. Jánosi most is jó j 
tűzoltónak bizonyult. Engedőimet kórt arája- í 
tói, anyósától és a vendégektől, hogy köte- i 
lessógéaek teljesítése végett félórára távoz- j 
hassók . . . Etelka heiyeslólag intett. Jánosi ! 
felkapott egy kocsira és a leggyorsabban, i 
lakodalmi öltözetben a tűzhöz hajtatott.

Voltak, akik kárhoztatták a tűzoltót, j 
hogy aráját esküvője pillanatában elhagyta, j 
de Etelka azt jegyezte meg: „Első a köte- j 
lessóg, a mások vagyonának megvédése...* I 

Egy bérház állt lángokban. A tűz ijesz- j 
tőén terjedt. A tűzoltók szem beszálltak a pusz- j 
titó elemmel. Jánosi a tetőt vágta, miközben 
megcsúszott és a lángtengerbe hullott alá.

óriási riadalom támadt. Megmentésről 
szó sem lehetett. Kötelességének áldozata, j 
azoknak szeme előtt hamvadt el. akik vágyó- ! 
nának megmentéséért éleiét is kockára tette. !

Etelka, anyja és a násznép várta es ik , 
a vőlegényt s midőn a szomorú való tudó- | 
másukra esett, a szerető ara szivéhez kapott i 
s megszűnt élni . .  . Sipog Lajo3> 1

nak az előfizetők az orvoshoz, rendőrséghez 
és egymáshoz. Aki 120 K-át fizethet távbeszélő 
állomásáért, az a 8 kor. többletet szó nélkül 
viselné.

Az utcai hírszolgáltatást úgy lehetne 
megoldani, hogy a város 10—15 gócpontján 
a rendes előfizetők lakásának a külső falán 
mellékállomásokat szereltetne fel a hatóság. 
Ezekhez a szekrénybe zárt telefongépekhez 
csak tűzoltóknak, rendőröknek és más köz- 
biztonsági személyeknek volna kulcsa. Ez nem 
uj gondolat, mivel a fővárosban egyes tele
peken 30—40 mellékállomás is van. Az ilyen 
Készülékeknek rendes dija évi 12 koronában 
állapíttatott meg.

Az éjjel-nappali szolgálat rendszeresí
tése a vármegyének is nagy érdeke, amely 
bevonatja összes községeit a határozatba. 
Igaz, hogy ezután sem volnának a falvakban 
inspekciók, de tűzvész, vizáradá®, rablógyii- 
kosság esetén emberi kötelességből is eszkö
zölné a kapcsoló hivatal a nyíregyházi köz
pont felhívását.

Tüzrendószeti szempontból fontos még 
a laktanya kérdése is, melyet egyesek a 
városházából kitelepíteni akarnak. Nem tu
dom, hogy miféle érdekeket csoportosítanak 
e mellett, de annyit mondhatok, hogy az na
gyon szerencsétlen gondolat. Nézetem szerint 
a tűzoltóság csakis a tokaji, nagykáilói, pa- 
zonyi és Szarvas-utcák keresztezésénél állo
másozhat, amely utcák főtengelyeit képezik 
a városnak. A Városház-térről az őrséget azért 
sem lehet, elvinni, mert azt mindenki termé
szetszerűleg ott keresi. Igaz, hogy a város
ház kapuja a ki-behajtásra alkalmatlan, de 
ezen segíteni lehetne, ha a palota ójszaki ki
járatát 1 és fél méterrel kiszélesítik és kocsi
járatra is alkalmassá teszik.

A szerelvényekkel röviden végzek. Szük
ség van egy víztartónyra, amelynek széle- 
hossza és magassága 5 méterben irányozható 
elő. 100 köbméternél nagyobb vízmennyiség 
raktározása nagyon is elég. 3 —4 vizhordó 
kocsi, pár százmóter tartalóktömló, kisebb 
mennyiségű bontószerszám, egy' toló létra 
beszerzése mellett emberi számítás szerint 
eleget tettünk ebbeli kötelességeinknek.

Heivónvaiónak tartjuk azon tűzoltói kö
rökből eredő eszmél, hogy felkérjék a 
villamos társaságot, hogy éjjel tűz esetén a 
társaság szólaltassa meg a ködkürtjét. Ezen 
kiviil kívánatos, hogy a rendőrök láttassanak 
ei forgópisztollyal, amely nem csak személy
biztonságukat emelné, hanem vész esetén el
sütésük nagyon is alkalmas a jeladásra. Ma
gam is láttam, amikor egy közbiztonsági kö
zeg valóságos népdalt tilinkózott el kisded 
sípján, amikorára segítséget kapott. Szüksé
gesnek tartom továbbá, hogy a kéménysep
rők szabályrendeletileg köteleztessenek tele
fon tartásra, hogy vész esetén odaszólithatók 
legyenek. Máskülönben is közérdek ez, mert 
a lakosság gyakran panaszkodik a rendetlen 
munkájukra, melyet csak is igy hozathat azon
nal helyire a háztulajdonos, illetve az ellen
őrző város.

Volna még egyéb mondani valóm is, 
de most elég lesz ennyi is.

Az aki.

Pénteki levél.
Kiparkitott utcák.

Nagyon szeretném megkérdezni a rendőr
kapitánytól, vájjon hány esztendő, az időknek 
pótolhatatlan, pénzzel megválthatatlun mennyi
sége növeli meg újra azt a küldőiben igen 
nagyon közönséges tövises átszeli akáczokat, 
amiket az utczákon mostanság éjjel, lopva, 
elkeseredett dühvei vagdalnak, törnek, rombol
nak. valósággal ölnek kifelé a nyíregyházi 
gazdák-

Rettenetes elkeseredés az, ami az embert 
odakényszeriti, hogy rombolja a tulajdon jó_

a legújabb báli ruhadiszekben, 
keztyük, harisnyák, legyezők, 0

Telefon j z . j 29. selymek, csipkeszövetek, selyem és gase fej kötőkben. Telefon sz

KOHN IGNÁCZ női és férfi divatüzletében.
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Ami csak éppen hogy 
mikor a/, eleven, maga

„ágát. Az élettelent is 
p é n z é r t é k  De h á t  meg, 
ültette Iának esik neki baltaval, a fiatal, 
e!etre való növendék fának, és töri, rontja, csak 
azért, hogy ha mar h á t  nem lehet, nohát ne 
jegyek hat!

' A tis/asüiyi határban van egv darab föld 
_  uo van vagy egy pár hajitasuji — amelyik 

emberé, aztán a rajta levő és bármikor 
leendő mindenfele faüitetvény megint egy má
siké. És ez a két birtok, vagy tulajdon, vagy 
vagyon, vagy minek nevezzem, egymástól 
függetlenül is elidegeníthető, eladható, elaján
dékozható, örökség utján uj gazdára szállhat 
Hat ez kacagni való abszurdum, az bizonyos 
,L-a/. Nem csuk az osztrák polgári törvény 
alnpjara allva, egyébkent is. Mert vagy en va
gyok a föld tulajdonosa, azonban más szedi a 
hasznát, vagy én tarthatok igényt a faültet- 
venvre. azonban a föld tulajdonosa az ó saját 
ezer módja szerint megakadályozhatja azon a 
faneveledest. Akármelyik eset álljon be, szap- 
ppnbuboréká válik valamelyik bekebelezett jég. 
Hanemhat ezen a vidékén vannak ilyen kis 
furcsaságok. Pl. egy másik betétben meghatá
ro z o tt összeg, kamatok, késedelmi kamatok, 
prrkö Itség erejéig, kötelezvénydatum megjelö
lésével zálogjog van bekebelezve a — zsidó 
_ javara. Hát persze, hogy keményfejü jász
k u n o k  összevissza törvénykezése ez, amit aztán 
számon is tartanak az összes bankok, a jel
zálogkölcsönök megszavazásakor, Azonban me
gint más az utczai fák dolga.

l’ersze hogy a városé az úttest, Mindeu-

De ha már úgyis ráterelődött a ma
gisztrátus figyelme a fákra, ne maradjanak 
csak a régi rend visszaállításánál. Csináljanak 
az utcai fákról is egy szabályrendeletet. De 
hajtsák is végre. Tegyék kötelességévé minden 
gazdának a faültetést. És ahol görbe, féreg
gel lepett, utbanálló akáczok vannak, vágat- 
tassák ki, ültettessenek a helyére újat.

Persze hogy ez mikor lesz, mennyi idő 
múlva nevelődnek meg a kivágott fák, mennyi 
idő múlva zökkennek vissza a régi kerékvá
gásba a gazdák, a:ra aligha tudna választ 
adni a rendőrkapitány.

H Í R E K .

Kinevezés. A király Kerekes István nyír
egyházi törvényszéki jegyzőt Kisvárdára al- 
járásbiróvá kinevezte.

Képviseleti közgyűlés volt tegnap, mely
nek azonban nem volt fontosabb tárgya.

Közgyűlés. Jövő hó 7-én rendkívüli köz- 
--*■ tart a megye. A fő tárgyat termé-

leégett ^székház felépítése togja

ue! együtt, ami rajta no

sem
gazdának úgy

Faval-füvel, hóval, 
sz e m é tte l . Mégsem sepreti a vaios a járdákat 

nem locsoltatja ; hanem hu valamelyik 
tetszik, hogy ne járjon eppen 

bokáig gazba, hat elsöpri a háza elejét. Hz 
így volt, mióta csak város ez a város. Es 
v.szont ha valamelyik gazdának úgy tetszett
— ts minden itt jaró idegen embernek {el
tűnő módon sok gazdának úgy tetszik pedig
— hat fát is ültet a háza e 11 be. Siók jó oka 
tan rá. Árnyékot tart a házra is, szel ellen 
í* u rd i nenunemükeppen, szeinköztvaló tűzne! 
meg epen jó védelem, ’i'eglatüztalkeppeii tartja 
lel nyaranta a nagy lombos akacz a tüzet. 
Hogy pedig aztaii ha elveuül. elgörbül, íér- 
gesedik a la, aztán kivágja a gazda, tűzre 
elhasználja újat ültet helyette, hat ez rnrg'Ut 
esak oiyau természetes, velük született ?zoka*a 
a 'irpakokuak, nogy szinte érthetetlen, hogyan 
hagytak magukat rendőrtől, városmajorba való 
hordástól is eltáutoritiatm ősi, nem íróit de 
szokott törvényüktől?

Mert elhittek. Szentül elhittek, hegy a 
varos, a tauacs meg a gazdasági tanácsos, 
meg a polgármester rendeleté alapján törté
nik a íatogialas. Pedig a polgármester semmit 
sem tudott róla a tanácsostul is mindössze 
szekeret kertek, azonban meg azt sem mondva 
meg hogy mire kell ?

Ha azt a két ostoba reudőrt 
az állásából, kévés

elbocsátják 
büntetés lesz az ostoba- 

ra g u it oko/.ia kárért. Meri szörnyű végigmenni 
most is mar, ott a csonka fatörzsek Között, 
ö mi lesz majd nyáron!? 8 un lesz meg eve- 
Keu at, míg a felizgatott gazdaküzönseg el
h isz i a valóságot, es újra Visszatér 
leshez? Mert tessek megkérdezni valamennyi 
gazdát, akinek a háza előtt lecsonkazott 
törzs disztelenkedik, esküdözik mind, 
ö haza etilbe ugyan “ ég a varos se 
facsemetét ültetni, m«íl  Kivágja. Az <>
ne rontsa senki fája .

Mert ez csak megint emberi vonás, hogy 
míg nekem nevel a fa, csak a hasznát latom, 
de amint a másét ü l te tek  a hazam ele, mar
nkkor a hibáját is iiieg!elem-

Különben is lehetetlen hogy a varos 
ültesse a fákat az utakra dokkal több gon 
uai. faradsággal, vessződésscl jár, míg az em 
bér egv kis akáczot az utc^akölykektol, inas- 
gyerekektől fölnevelhet, semhogy azt a varos 
tuiua elvegezni.

taiiLe- 
nyi 
ta- 

liogy az 
i merjen 

ereszei

gyűlést 
szelesen a 
képezni.

A király Álmos Zoltán nyíregyházi tör
vényszéki jegyzőt Debrecenbe való áthelye
zésével egyideülegy albiróvá kinevezte.

Köszönetnyilvánítás, a Szabolcsi Hitelbank 
szives volt kezeimhez szegény gyermekek 
részére 20 koronát jutatni, fogadja érte ez 
utón is hálás köszönetemet. Nyíregyháza 1908 

! febr. 25. Pauiik János e. igazgató lelkész.
Kereskedők és Gazdák Köre. A nyíregy

házi Kereskedők és Gazdak Köre nyomtatás
ban is közreadta évi közgyűlése elé lerjesz- 

j tett jelentését. E társaskör városunkban a 
közgazdaság terén valóságos missiót tölt be, 

j amennyiben a közgazdaság minden ágára ki
terjeszti gondos működését és hivatva van 
arra, hogy városunkban tényezővé váljék, 

j A kör elnöke, Grosz L. H., vállvetve dr. Hoff- 
I mami Móric titkárral, valóban szép dolgokat 

müveit működésének első évében is, amiről 
1 tanúskodik fent említett évi jelentés. A jelen- 
i lés dr. HolYmann Móric kiváló munkája és 
i bármely szakegyesület hasonló munkáját felül

múlja, moiy érdemes arra, hogy teljes torje- 
í delmeben közöljük. Tér hiányában azonban 
: csak jövő számunkban kezdjük meg annak 
; közlését.

Gyűlés. A gyakorlati gazdatisztek egy 
megyeben sincsenek oyan nagy számmal, 
miin nálunk. A töldmivelósssel foglalkozók
nak ez a számottevő csoportja gyülósezett 
tegnapelőtt Budapesten es állást foglalt a kö- 
telezö nyugdíj, állásközvetítés és tizetésren- 
dezés ügyében.

A gyermekekért. A gyermekvédő liga köz
ponti vezotosege löbbiztien fejezte már ki há
láját Szabolcsraegye közönsége előtt, amely 
hathatósan támogatja az egyesület nemes tö
rekvéset. A íöérdem természetesen ezúttal is 
a [’öispáunóé, aki fáradtságot nem kiméi, ha 
valami közérdekű dologról van szó. Most is 
elhatározta, hogy áprilisban gyermeknapot 
tartat és a múlt számunkban ismertetett anyák 
iskoláját tőle telhetőleg támogatja. A tervezet 
szerint az orvosok vasárnap déielottökön a 
nép számára annak nyelvén tartanak előállást. 
Hétfői napokon a kicsinyek fejlődését, élel
mezését ismertetik,, kedden pedig a ragalyos 
betegségek kerülnek sorra. Az anyak felvilá
gosítása maradandóbb hatású a gyermeknapon 
befo'vt összeg értékénél, mert nálunk nem a 
rosszakarat, vagy a nélkülözés, hanem a gyer
mekápolás ismereteinek hiánya assa meg a

I kicsinyek sírját. .. ,.
Az ui telekkönyvi rendtartás ügyében f.

: hó 92-én Imling Konrád elnöklete alatt erte- 
i kezfet volt, amely lényegében a telekkönyvi 

reformról múlt számunkban elmondott k n a -  
: nalmakkal egybevágó tervezetet fogadott el.

Az iparművészeti kiállítás elhalasztása.
A kamara és az Országos Iparművészeti Tár
sulat Debrecenben, ez év őszére tervezett 
iparművészeti kiállítása elhalasztatott az ér
dekelt iparosság kérelmére a jövő év tavaszi 
hónapjaira. Az agusztus—szeptemberi hóna
pokban tudniilik a debreceni közönségnek 
még nagyrésze nyaraláson van fürdőkben 
távol v an : maga az addig közbeeső idő pe
dig az előkészítésre rövid is volna, nem tud
nának az iparosok a legszorgosabb nyári 
napokban kellő nyugalommal elökószülni. 
Méltányolni ez okokat a Kamara és az Ipar
művészeti Társulat abban álapodtak meg, 
hogy a kiállítást a jövő, 1909 óv tavaszán 
valószínűleg Husvótkor rendezik. Az elóké- 
szitósi munkálatok azonban már mostantól 
kezdve megszakítás nélkül fognak folyni. A 
kiállításra jelentkezési fölhívást még közel 
jövőben közre fogják adni.

A szabolcsvármegyei gazdasági egyesület
téli szakelőadásait e héten a következő he
lyeken fogja megtartani: Március 1. Tisza- 
polgár. Szőlészet. (Előadó Mácsánszky Lajos.) 
Március 1. Ajak. Miként óvjuk meg állatain
kat a betegségektől ? Az állatbiztosítás haszna. 
(Előadó Mihályi Imre járási m. kir. állat
orvos.)

A cukorrépa termelők szabolcsi csoportja
az országos értekezleten való képviseltetósé- 
vel Kállay Andrást és Haas Ignácot bízta 
meg.

Az Író szive. Vasárnap délután megindító 
jelenet játszódott le Bodnár István háza előtt. 
Egy töpörödött koldusasszony sírása hallat
szott órákon át, aki hasztalan könyörgött, 
hogy vezessék lakására. A szerencsétlen vak
asszonytól megszökött a vezetésével meg
bízott 6 éves unokája, maga meg a sárban 
való bukdácsolástól egy szál szoknyájában, 
szétesett hajával valóságos rémalak volt. A 
nagyságos és méttóságos urak és asszonyok 
fólreforditott fejjel mentek el mellette. Az 
iparos osztály már nem sajnált egy .szegény 
asszony* elmormolását, de azért jó távolról 
kikerülte. A napszámosok már nem voltak 
olyan jószivvel, nevetséget csináltak belőle. 
Alíitólag rendőr is jött arra, de hirtelen más
felé akadt útja. Végre jött egy iró, aki egy
forma fölénnyel néz el urak és parasztok 
felett. Tudja, hogy az idő forgandó és a ma 
még páva módjára pompázó delnő kerülhet 
holnap annak a szegény asszonynak a he
lyére. A vasárnapi korzó publikumának a 
szörnyüködóse között jószivvel bevezette a 
szegény tehetetlen asszonyt az inspekciós 
rendőrtiszthez és ott hagyta, hagy törje az to
vább a fejét, hogy mit csináljon vele. Aki 
pedig azt hiszi, hogy mesét mondunk fordul
jon be a Holló-utcára és keresse fel Kovács- 
nót. Ugyanott találhatja meg a szegényház 
vezetősége is.

Köszönetnyilvánítások. A Takarékpénztár
r. t. m községi polgári fiúiskola céljaira 50 
koronát adományozott E/.ért a kegyes ado
mányért e helyen hálás köszonetett mondok. 
Nyíregyháza, 1908. febr. 28. Kardos István 
igazgató. A .Szabolcsi Hitelbank* az i/.r. is
kola szegény növendékei számara 20 koronát 
melyért ez utón mond köszönetét. Az iskola
szék. A .Nyíregyházi Takarékpénztár Egye
sü le t  az izr. iskola szegénysorán növeudekei- 
nek felruházására 50 koronát volt szives ado
mányozni melyért ez utón mond köszönetét 
Az iskolaszék.

Alkohol mentes italok. A magyar szőlős
gazdák orsz. egyesülete panaszt emelt a mi
niszternél, hogy egyesek a mustot alkotiol- 
mentes iiallá dolgozzák föl és bor elnevezés 
alatt forgalomba adják. A miniszter a kérel
met elutasította, mert szerinte nem az alko
hol kimutalhatása képezi a bor ismérvét, 
hanem a szőlőből való származás. Ez a dön
tés azért fontos megyénkre nézve, mert a

Báli újdonságok!
M e n y a s s zo n y i

koszorúk és fátyolok.

keztyük, legyezők, gasok és
ruhadiszek nagy választékban

_  ' .  í r v z ^ n  uri‘ és nöi divatüzletében 
S T E R N  o A I N U U K  Nyíregyházán, Pazonyi-u. 2.
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Sóstó-szölőtelepen is hajlandóság mutatkozik 
hasonló telep felállítására.

Rabbi választás, a  nyíregyházi statusquo 
izr. hitközség jövő hó 8 án délelőtt 10 óra
kor a városháza dísztermében rabbi válasz
tást tart.

A „Nyíregyházi Dalegylet“ V. vigestólye.
Holnap, az az március hó 1-én, vasárnap 
este a Korona dísztermében a dalegylet tartja 
V-dik nagy vigestélyót, mely alkalomra a 
dalegyletno’k nagy költséggel és áldozattal 
sikerült a „Nagy nemzetközi kopenhágai ! 
egész zenekar‘-t Nyíregyházára hozatni s an- i 
nak magas nivón álló zenei képességet lesz ! 
szerencsénk az estélyen bemutatni. Most meg- | 
állapodás és kölcsönös megegyezés után kö- \ 
zöljük a „Vigestély* nagyszabású műsorát.
1 , A  nagy nemzetközi zenekar felvonulása 
és a vigestély bevezetése. Előadja a kopen
hágai nemzetközi fúvós zenekar., 2, Szetelmi 
krach (Szontirinay Elemértől). Énekli a dal
egylet. 3. Születésnapi meglepetés (kabaré 
tréfa). Személyek: Dr. Molnár ügyvéd, Aranka 
felesége, Stégród Dávid hordár és Juci szo
balány. Történik dr. Molnár házában. 4. 
Duett (zongora kísérettel). Elfujja 8 trombi
tás. 5. Kupak tanács. Előadja Ragályi Kisbiró 
Ur. 6. Nóó öröme (Arany Jánostól). Előadja 
a dalegylet. 7. Humoros apróság. Előadja egy 
züllött színész. 8. Elvek és nóták a nemzet
közi szociális világból. Elmondja és eltujja 
egy elvtárs. 9. Kupiók. Énekli egy áilandó 
kuplóónekes. 10. Induló (harci dal) Karnevál 
tiszteletére elfujja a dalárda.

Megnyílik a mozi. Az „Apollo“ villam- 
szinház berendezése annyira előre haladt 
már, hogy előre láthatólag márcz. 14-ón meg | 
fog nyílni. A vetítő gépet a párisi L. Gau- j 
mont cégtől hozatták, mely e szakmában a 
legelső. Á vállalat bórbevette az „Otthon* 
szálloda uj dísztermét s azt átalakíttatja. Kö- j 
rüibelül löO kényelmes ülőhely lesz a te 
remben és a várakozók részére egy külön 
helyiség iesz berendezve. Az ülőhelyek 3 
csoportba lesznek osztva és az árak pedig a 
szokásosak: 1 kor., 60 fül. és 40 fül. Elő
adások fognak tartatni egyelőre hetenként 2 
napon: szombat és vasárnap d. u. fél 4-től 
esti fél 10-ig. A vállalat a pénztárnál való 
tolongás elkerülése céljából jegytüzetekot is 
fog kibocsátani. Ily jegyfüzetben kitéphető 
12 jegy lesz és az ára a megfelelő 10 jegy 
árával lesz azonos, A nyíregyházi „Á p o l t 
ban csakis szolid, elsőrangú előadások fosz
nak tartatni, miáltal a vállalkozók elakarják 
érni, hogy a fővároshoz hasonlóan az előke
lőbb közönség is állandó iátogatója legyen 
vállalatuknak. A zenét egy finom villamos 
orchestrion fogja szolgáltatni, mely kellemes 
accordjaival 10 — 12 hangverseny-zenészt fog 
pótolni. A vállalkozók semmiféle költségtől 
sem riadtak vissza, hogy mindenben a leg
szebbet, a lególvezetesebbet nyújtsák a szín
ház látogatóinak s igy csupán a közönség 
érdeklődésén és pártfogásán fog múlni, hogy 
Nyíregyházán e kellemes '-zórakoztató s e 
melleit kulturális szempontokat is szem előtt 
tartó intézmény viruljon.

A templomtöro Brykczinszki Franczisek
elleni bűnügyben a kir. törvényszék tegnap 
tartotta meg a főtárgyalást Mráz János tör
vényszéki biró elnök.ese alatb Vádlott ko
nokul tagadta, hogy ö követte volna el a 
rém. kath. és az ág. ev. templomban elkö
vetett betöréseket, tagadta, hogy ö lopta 
volna meg Hoffmann Mihályt is, akitől ruha- 
nemüeket vitt el, csupán azt ismerte be, 
hogy Igalitól pisztolyt lopott és hogy ö volt 
az, aki bemászott a gör. kath. templomba, 
feltörte az öt perselyt és vitte el. a kegyes 
célokra szánt pénzt. Vádlott a legnyugodtab- 
ban viselkedett, s semmit sem árult e! abból, 
hogy ő tudna valamit és hogy valami leg
csekélyebb mértékben is beszámíthatatlan 
volna. A törvényszék a vád öt pontja közül

3-ban bűnösnek mondta ki, 2 alól folman- 
ette. Az ítélet jogerős. 3 évre ítélték el.

Hivatalos órák és a vasárnapi munkaszü
net. Igazán furcsa fogalmai vannak az embe
riségnek még ma is a szellemi munkáról. 
Szentesitett törvény vigyáz rá, hogy a nap
számosok és iparossegódek meg ne sértsék 
a vasáruapi munkaszünetet. Ugyanakkor meg
követelik azonban a hivatalnokoktól, hogy 
fél napon át körmöljenak határidőhöz nem 
kötött dolgokat. A főváros már megkezdte a 
kezdeményező lépést. Egyedül a közbizton
sági osztályokban tartat inspekciót, a többi 
hivatalokat pedig egész napra bezáratta. 
Hasonló eljárás követésére felkéri a többi 
városokat is.

Bál. Az izr. kézműves egyesület jövő 
hó 17-én álarcos bált rendez, tnoly iránt ál
talános az érdeklődés.

Államosított rendőrség. Kolozsvár felirt 
a kormányhoz a rendőrség államosítása ér
dekeijén és határozatát pártolás végett meg- 
küidötíe városunknak is.

Uj törvények. Az országos törvénytár 
kedden közölte a másodosztályú kereseti 
adóról és a híréi ó.s ügyészi szervezet módo
sításáról szóló és szentesített törvényeket, 
melyeket már könyvkereskedésekben is lehet 
kapni.

Esküvő. Jövő hó-ón tartja esküvője  
Beregszászon Weinuerger Ferenc földbirtokos 
Meisels Ilonkával, Meisels Adolf kedves le 
ányával.

Olcsó fa. A szabolcsmegyoi gazdasági 
egyesülethez érkezett értesítés szerint a fold - 
mivelésügyi miniszter a máramarosszigeti 
erdóigazgatóság utján mintegy 93000 köbm. 
fenyőtutajfának 1000 és mintegy 4700 köbm. 
fának 5000 köbméteres részletekben a bustya- 
házai erdőhivatal pedig mintegy 16000 köb- j 
méter fának 1000 és mintegy 8000 köbin. 
fának 500 köbméteres részletekben való el- j 
adása iránt folyó évi március hóban árverést 
fog tarlaíni. A fa tutajokba kötve a nagy- í 
bocskói, ilietve bustyaházai tiszameníi partok 1 
mellé szállítva kerül eladás alá. Az árverési 
feltételek a gazdasági egyesület titkári hiva
talában megtekinthetők.

Összemart gyermek. Kvaka József Pál 
revü 6 éves gyermekét megtámadta Vancsi- 
siu Mihály ujtoleki bokori gazda kutyája és 
csak az útónjáról; közbelépésének lehet kö
szönni, hogy össze nem tepte. Sérüléseivel 
igy is heteken át nyomja majd az ágyat. Az 
eljárást folyamatba tették.

Baleset. Molnár József demecseri kisgazda 
tegnapelőtt egy rozsdás fegyverrel játszado
zott, tniközbon azt Hankószky Andrásra fogta, 
Szilágyi Mihály szomszédja ki akarta venni 
a kezéből, amely azonban elsült és Ilankósz- 
kyt életveszélyesen megsebesítette.

Tót felhívás. A turócszentmártoni tót 
muzeum vezetősége felhívást intézett a gyiij 
tésre vonatkozólag. Ebben azonban olyan 
sérelmes kitételek voitak az államra nézve, 
hogv a hatóság elkobozta a példányokat. 
Találtak egy kimutatást, melyszerint Nyíregy
házára 5 példányt küldöttek de innen egy 
fillért som kaptak.

Az orsz. izr. tanítóegyesület alföldi fiók
köre ez idén városunkban fogja III. körűlését, 
megtartani. Az előkészületek élénken folynak 
már na izr. tanítótestület, minden tagjának szor
gos tevékenységével- A tanító barátok ez utón 
:i feikáretusk szives megjelenésére hogy a 
fényesnek Ígérkező gyűlés annál impozánsr.bb 
legyen. Minthogy a tanítótestület 40 — 60 ven
dég tanító els/.ál.isolásáról is gondoskodni ki
van. szívesen veszi ha a t tanügyibarátok 
munkájukat azzal elősegítik, hogy 1 — 2  egyén 
számára szálas adást felajánlani kegyeskednek 
és ezen körülményről. Bóuis M .  igazgató ta
nítót értesíti

Rendezett tanácsú városok kérése. Meg-
! irtuk annak idején hogy 1907 év elején kong- 

reszust tartottak a rendezett tanácsú városok 
melyen Nyíregyházát, Májerszky Béla képvi
selte. Az akkor benyújtott memorandum elinté
zetlenül hever azóta a belügyminiszternél, 
melyet tegnapelőtt egy küldöttség megsürge
tett. Szentpályi István miskolci polgármester 
szavaira Andrássv kijelentette hogy a nehéz 
pénzügyi helyzet akadályozta eddig a megvaló
sítást most azonban hiszi, hogy kedvező elinté
zést vihett, keresztül. Hasonló szellemben be
szélt Kussuth és Just is.

J u b i l e u m i  k o r o n a .  Őfelsége 90 éves csá
szárságának jubileumára 1 koronásokat veretnek 

j melyet a magyar hivatalos lap ^tegnapi száma 
i szerint a magyarországi forgalomban is el kell 

fogadni
L e k é s t ü n k .  Hat pályaudvarnak a tervét 

í készítették el a nyíregyházival egyideüíeg.
| Most arról értesülünk, hogy a miniszter egye

dül a kassai állomás megépítéséhez szüksó- 
i ges 6 millió koronát folyósította, Nyiregyhá- 
! záót pedig télre tette arra az időre, amikor 

valami főnyeremény révén pénzfeleslege 
lesz.

E g y  k i s  f é l r e é r t é s .  Megírtuk annak ide
jén, hogy a belügyminiszter úgy döntött, hogy 
az utakon nőtt fák a városoké. Intő példa
ként hozzá tettük azonban, araikor K. község 
érvényesíteni akarta ezt a jogát, akkorára 
az utcákon nem volt eg\r bokor sem. A 
városházán félreértették sikkünket, mert a 
a rendőrfőkapitány zárlat alá vétetett egy 
rakás kivágott fát, melyet a gazdasági taná
csos által kiküldött szekér a majorkertbe 
szállította Nosza lett erre nagy riadalom. 
Az alvégen éjjel vagdalták ki a fákat. Közel 
1000 drbot irtottak ki az emberek 3 nap 
aiatt. Az egyszerű nép valósággal lázongani 
kezdett. Padra, verembe dugta el a fát, hogy 
a város el ne vihasse. Amikor a polgármes
ter értesült a történtekről a fákat visszaadatta 
és dobszóval tétette közzé, hogy a város a 
jogát nem véteti igénybe. A pusztítás azon
ban folyik még ma is, mert azt hiszik, hogy 
nincs napszámosa a városnak, azért nem 
vágatja már most kifelé háztulajdonosok által 
nevelt fákat.

A  m a g y a r o r s z á g i  m u n k á s a k  rokkant nyug- 
dijegylete ezidöszerint 182 fiók pénztárral 
és 55443 rendes taggal bír. Évi jelentéséből 
olvassuk, hogy a nyíregyházi fiókpáoztárnak 
111 tagja van, akiktől 1205 koronát vettek 
be. A pár hát aiatt elért nagy szám tanúbi
zonyságot tesz a nagy jövőjű egye
sület iránt megnyilatkozott élénk érdeklő
désről.

É r d e k e s  k ö n y v .  Győző Andor kiadásában 
megjelent egy kötet Zöldi Mártontól „Pápai 
grót“ címen. Tárgyát már a címe elárulja és 
a szenzációs mii bármely könyvkereskedés
ben 3 K ért megszerezhető.

A d o m á n y o z á s .  A rondórönsegélyzö egy
letnek az általános hitelintézet 30 koronát, a 

, szabolcsi hitelbank 50 koronát, az agrár ta
karék pedig 25 koronát adománvozott. Ezen 
nagykegyii adományokért ez utón mond kö
szönetét a Rendőrfőkapitány.

F e l a k a s z t o t t a  m a g á t .  Nagy András virág- 
utcai lakosnö betegeskedése miatt feiakasz- 

j tolta magát.
K o s a r a s  b á c s i .  Lassan, de biztosan kö

vetjük a fővárost a. romlásban is. Tegnap 
| letartóztatták Fajcsik Dániel rovott múltú 

napszámost, mert a délelőtt folyamán ogv 6 
éves lányt akart elcsábítani. Az emberek kö
zeledtére elfutott, délután azonban újból egy 
H-ik elemi iskolás ioánnyal próbálkozott. 
Ekkor elcsípték és most a rendőrség foghá
zában tűnődik a lét és nem lét felett.

Tűz. Tegnapelőtt Kauzsay Ödön megye
háztéri kéménye kigyuladt, de a veszedel
met a tűzoltóság elíolytotta.

* I i a v a l i f c © l a j M
í e l k e n é s  m i n d e n  í e r t ö z ő  h e l y e k r e .

t ö r v é n y e s e n  v é d v e  e z  i d ő  s z e r i n t  
a  l e g j o b b n a k  b i z o n y u l t

—  E r e d e t i  g y á r i  á r b a n  k a p h a t ó  :

szagtalanító
J Ó Z S @ f  Nyíregyházi keztyii-, kötszer- és füzőgyárában. 
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Érdekes bemutató. Tegnapelőtt mutatta 
be a Magyar Mimmax r. t. igazgatója a gyár 
készítményét a Buza-tóren összegyűlt elő
álló közönségnek. Kátránnyal leöntött mág
lyát majd hurdós kátrányt gyújtottak fel, 
jnelyek füstfellegbe borították a várost, ami 
felkeltette a figyelmét a távollevőknek is. Ami
kor magasra csaptak a lángok, megjelent a | 
színtéren a minimax, hogy egy gombnyomás | 
illán erős sugarakat löveljen és eloltsa az I 
öjos lángokat. Meglepő az az eredmény, me
lyet ez a könnyű kézben hordható készülék j 
yjért. Ügy szeg megütóse után mesze ható j 
sugarat iövelt, amely nemcsak folyadékával, j 
hanem vegyi alkatánál fogva is oltott. A ki- 
állitása pedig oly csinos, hogy szalonokba is j 
beakasztható. Feltűnést keltett azonban ezen ; 
érdekes és fontos procedúrán, hogy a városi ! 
hatóság tüntetőleg távol tartotta magát. Sok j 
beszédre adott alkalmat, hogy a tűzoltóság és 
a rendőrség sem volt ott, pedig az előbbinek 
tűzrendészéé, utóbbinak pedig közbiztonsági i 
szem p o n tb ó l kellett volna megjelennie. Nem j 
tadjuK, hogy célzatosságból, vagy felületes- i 
serből történt ez, csak az bizonyos, hogy 
kellemetlenül érintette a megjelenteket, hogy j 
azok maradtak el, akiknek hivatalból köte- i 
lessége  az ilyesmit ezemmel tartani és véle- j 
menyt adni. Annál bántóbb volt ez, inért a ! 
megye, a szolgabiróságok, kórházak, gazd i- 
sági egyesület, gyártelepek, iparfelügyelösóg 
képviseltette magát.

F o g á s o k  kerti m a g v a k  á r u s í t á s n á l .  Ilogy j 
mire Kepesok a zavarosban halászó emberek, ' 
azt legjobban mutatja a magelárusitással 
foglalkozó egyes kereskedők ravaszsága, kik 1 

máshonnan beszerzett kerti magvaikat a 
Mauthner-féle árjegyzék folyó számaival je!ö- j 
lik mert ezáltal azt a hitet akarják kelteni a 
vevőkben, hogy Mauthner-féle magot kapnak, j 
A közönség no hagyja magát megtéveszteni, 
meri akármilyen szám van a tasakra nyomva, 
ha nincs rajta Mauthuer-nóv akkor az a ta- ■ 
sak nem is tartalmazza az általánosan 1 égj idő
sebbnek elismert Mauthner-féle kerti migot.

G a z d a s á g i  m u n k á s h á z a k .  Pár évvel ez
előtt siabáíyrendeletileg mondotta ki vár
megyénk közönsége, hogy minden gazdasági 
cselédnek külön szobát kell rendelkezésére 
boc-átani. Ezt hatályon kívül kellett helyezni, 
mive! a cselédeknek háromnegyed része nem j 
került volna fedői alá. A földmivelósügyi 
miniszter támogatásával a mólt évben 31 Oá 
laká-t építettek az országban 2.500,000 kor. 
tökevei, melynek azonban Vsoo-ad részét sem 
foh'ó-itották szabo!csmagyei építkezésre. Más 
vidéken jobban értenek a segélyek Kieszköz- ! 
léséhez.

Párisi k ü l ö n l e g e s s é g e ' ' .  Eisler Károly és 
í.ngár Béla helybeli kereskedők megjöttek í 
párisi uhukból és sok párisi divatáru külön
legesség* I h zt ik magukkal.

H t a u t h n e r - f é l e  virásmarTuk. u-y- 
sziiitcii plomb. lóhere, iuezev?t; . Ftkariuány- 
répa luazvak és kaszáló é- pr/.Mt fütnas- 
kevrr-ke'v olcsóbban mlur. bárhol bc-zerez- 
hetó H 1 r s e h 1 e r 3! ó r  fuszerkcreskedénél 
A’.vi;ezjh’/an. Ugyanott vízmentes ponyvák 
1 0  százalékkal olcsóbban m int bárhol.

Jerfek gyerm ekek , h aza  kell jenne -
’ 6k . A mama kü ld i köpünycit«ket és azonkívül min- 

(tyen ,<-l;nrk 5—5 drb Fay-fóle ig a !  sodeni ásvány- 
P'sztilát Ti :i játéknál í'elhev ültöt -k és az ija /. i sodrni 
paszt:ll;ik nélkül mo<r fogtok h iiln i. T in iké  UL'yis köhög 1

— tegnap nlfelejte tte  pasztillá it az iskolába ma- 
’,Ta- '-inni. Fay igazi jó té tem ényei a gyerm eki szerva, 
etilek. Kaphatók minden gyógyszertárban, drogériában 

áíváyvizkereskedéaben. S katu lyája  1 2b K aus/.tria 
y. Tsrország vezérképviselősége; W. T h .  G u d t z e r t -  

e’n IV i. G r o s s e  N e u g a s s e  27.
H t. k ö z ö n s é g  szives figyelmébe 

aJáijuk Preisz Bertalan (Korona-épület) 
áruházát. a hol is a legújabb hazai 

(*fli -yapju szövetek valamint a legdivato. 
'Sbb női costlimöknek való kelmék kaphatók.

C S A R N O K .
A toll.

A papírnál inóg sokkal fontosabb a toll. 
Ceruzával írni csak uotizokba szoktunk. Sze
rintem éppen olyan nélkülözhetetlen tényező 
ez a kultúránál, mint a papír. De nem olyan 
tollat értek, amit a struc madarak után a 
vademberek felszednek és Európába drága 
pénzen megvásárolnak, hogy a divathölgyok- 
nok belőle boist, legyezőt, kalapot és még 
ki tudná mi mindent nem készítenek nagy 
irigykedósóre a szegényebb sorsú nőknek, 
akiknek nem telik idegen toliakkal ékeskedni. 
Piató ezen áliitása, hogy az ember tollatlan 
állat, mai világba téves fogalom, az ő ide
jébe még talán úgy volt, sőt némely bölcs
nek éppen nem volt szüksége a tolira, már 
mint Diogonesznek, mert egy hordóban la 
kott, sőt még házbért sem fizetett. A mi 
időnkbe nagyon is sok tolira van szükség 
sőt némelyek úgy megtollasodnak, hogy igen 
fent hordhatják az orrukat, ügy veszem észre, 
hogy tárgyamtól nagyon eltértem és tulaj- 
donkópen nem arról a toliról akarok írni, a 
mit a libák magukon hordanak, pedig az volt 
az iró toll hajdan. A libák látták el az em
beriséget toilal, már mint irótollal, most meg 
sok liba kezében van toll. Én nem is értem, 
miért gúnyolják az ostoba nőket libáknak? 
hiszen a liba is kétféle nemű és még sem 
mondják az ostoba férfira, hogy az egy gú
nár ! Tiltakozom az ogósz női nem érdeké
ben ezen igazságtalanság ellen.

Minthogy a libáknál tartok, meg nem 
állom, hogy el ne mondjak egv kis történe
tet, mert ez nem mese ám! Egy zsémbes 
öreg ur valamiért megharagudott egy hölgyre. 
Ez egy kis fürdőhelyen történt, ahol közös 
asztalnál étkeztek. Másnap délben a hölgy 
talált egy cimezetlen borítékot a tányérján, 
telbontja, hát a következő költemény volt 
benne, amit prózában adok vissza: Mindenre 
tanítják a lányokat, csak gazdasszonyságra 
nem. Kiképzik őket táncolni, énekelni, nyel
vekre, zongorázni, pedig inkább szeretem a 
iibán a szárnyat, mint a libát a szárnynál (t. 
i. a szárnyzongoránál.) Na hát kérem, hal
lottak már ilyen bosszút? az illető hölgyet 
leiibázni!

De most beszéljünk a legérdekesebb 
toliról, az irútoilról. Nagy hatalom az! 
Lehet igazságos mérges, karmoló, simogató, 
hízelgő, a szerint, amüyen hangulat vagy 
érdek vezeti. Azt mondják, a madarat tollá
ról lehet megismerni, do nem csak a mada
rat, de sok irót és írónőt is. Milyen hatalom 
a toll, arról nem is kell magyarázatot tartani, 
azt mindenki tudja. A legzárkózottabb arisz
tokrata körök és meghívják a sajti) képvi
selőjét mulatságaikra, meri ő nélkülük nem 
tudná a világ, milyenek voltak az öltözékek 
és milyen volt a francia Menue, amiből ugyan 
igy sem sokat értünk. Szóval a toll egyen- 
ragu a tiszti kard bolttal, mind a kettő udvar- 
képessé teszi az embert.

Egy tollvonás, egy névaláírás és befe
jezett tény egy születési bizonyítvány, egy 
házasságszerződés, egy vagyoni bukás, (alá
írás a váltón), egy haiálos ítélet, szóval a 
toll van hivatva elevenek és holtak felett 
Ítélni.

Most is azt mondom, hogy a toll még 
fontosabb az emberiség történetében, mint a

ig történetét -sem is- 
sokfóle hasznos és haszon- 

fogalmunk sem volna.

papir. Toll nélkül a vi
merni •ok é az a sokfi
tálán tudn i valóról f
Tehát Üdv neked di esi
vagy, megvigaszl aiod,
ejteni az embenseget.

N’agy külömbség
működése közölt. A hi

í a tolinak sokféle 
alnok, aki naphosz- 

szat irja tele egyik ivet a másik után, milyen

gépies munka, milyen prózai a kenyérért
egész nap koptatni a toliat 1 Mintha nem is 
az a toll lenne, mellyel ember valami ked
ves hozzátartozójához beszélgethet. Hozzá 
hasonló élvezet csak az lehet, amikor valaki 
nagynak tartott gondolatoit leírhatja, kivált 
ha akad, aki el is olvassa. Milyen hálásak 
vagyunk a toll feltalálója iránt. Mindenesetre 
üdv neked dicső, kultúra terjesztő !

U n g er le id er  E m ília .

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Március a méhészetben.
A verőfónyes meleg .napok beköszön- 

töttek. Teli köntösét levetve, uj palástot ölt 
magára az ébredő természet. A kertekben, 
mezőkön megkezdődik a tavaszi munka, lár 
masabb, ólénkebb lesz a láthatár. Ürömmel 
siet mindenki a szabadba, hegy ujult erővel 
kezdjen a nagy munkához.

H it a méhész? Talán senki sem várja 
a kikelet beköszöntését, senki sem lesi úgy 
az időjárását, mint éppsa a méhész. Minden 
kedvező pillanatot felhasznál s igyekszik má- 
hei közé. hogy itt-ott egyet vagy mást igaz- 
gason, rendezgessen. Sőt egyesek a rendez
getésben és vizsgálgatásban már annyira is 
mennek, hogy azzal több kárt okoznak mint 
hasznot.

Március egyike azon hónapoknak, ami
kor a méhésznek legtöbb dolga .van. Mint
hogy az idő mostmár annyira kedvez a 
méheknek is, hogy egósznapon át a szabad
ban lehetnek, bátran hozzá foghatunk a kap- 
tárak belső állapotának áttekintéséhez.

A fiasitás rendesen mederben folyik. 
Ha állandó melegek vannak s a méhcsalád 
bőséges élelemmel rendelkezik, a fiisitás 
egyre fokozottabb mérvben emelkedik. Résen 
legyen minden méhész tehát, hogy a növe
kvő fiasitás folytán a mind nagyobb menyi- 
sógban fogyasztandó méz, továbbá viz- és 
virágporban hiányt ne erezzenek méhei.

A korán nyíló tavaszi virágok, melye- 
eket a méhek nagy előszeretettel keresnek 
fel, e hó végével már pompájukban vannak 
s azokból az egészségesen áttelelt törzsek 
méhei tömegesen hordják fiasitásaik táplá
lására a mézet és a hiraport. Legkedveltebb, 
ennélfogva a legtöbb mézet és himport nyújtó 
virága van a somfának, mely inkább erdő
ségekben, vadon tenyészik. Temérdek apró 
sárga virágnin ezrével döngiczólnek szorgal
mas móheink. De ugyancsak kedvelik a kerti 
pöszmétét is, melyből szintén sok mézet és 
himpert gyűjtenek.

Felelős szerkesztő és laptuiajdonos:
HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

Hirdetmény.
A Nagyméltóságu Földmivelésügyi Mi
nisztérium 60900/1896. számú szokváuy- 

rendelete szerint
válogatott első osztályú sima és gyökeres
Ripária-Portalis, Rupestris Monticóia és 

*5- Vitis-Solonis ■—
amerikai vadvesszó, valamint ugyanily 
alanyokra nemesített, fenti rendeletnek 
mindenben megfelelő a legkiválóbb bor és 

csemege fajú

gyökeres fasoitváuyok
kerülnek ezen évben nálunk eladásra.

Badacsonyvidéki Szőlőtelep kezelősége, Tapolca
(a Balaton mellett.)

w
•Emeli ax étvágyat é t  a testsúlyt, megszűn
teti a kShagíst, váicdikct, éjjeli izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„  íio fih e " e re d e ti céom a q olá st.

F. SIaff?aa»n-?!.« ífFseb.e Jt C®. B asel (Sráje)

, R o e h e “sr
■Kapható-orvosi rendeletre a
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DUNKEL V. K.
Felsőmagyarhoni első parquetgyár 
és gözliirész részvénytársaság m

k a s s á n .
W  A j á n l j a  k i t ű n ő  t ö l g y f á b ó l  k é s z ü l t  
ö  s o k s z o r o s a n  k i t ü n t e t e t t

X  p a r k é t á i t ,
ú g y n e v e z e t t  a m e r i k a i t ,  t ö m ö r  é s  £ #  
b e r a k o t t  k o c k á i t ,  j u t á n y o s  á r a k  » - > ■  

&  m e l l e t t .  Nedves lakásokba ajánljuk 
ö  asphaltba rakott parkettáinkat. A  Q
C  l e r a k á s  k í v á n a t r a  g y á r i  l e r a k ó k  w  
5  á l t a l ,  a  l e g p o n t o s a b b a n  t ö r t é n i k .  ^  
ő  *>£ Raj*minták díjmentesün k
ö  Nagybani kivitel mindenfele. x
k j ö c ö o ö o o o ö ö o ü o o ö i

200 korona
a modern technika 
legújabb remeke a

MIGNON ir i é s
K ü l ö n ö s  e l ő n y e i :

Bárki tanulás nélkül 
rögtön ir. Azonnal és 

állandóan látható 
írás. Legegyszerűbb 
szerkezet Aczélbe- 
tük. Másol és sokszo
rosít. Bármely drága 

Írógéppel egyen
rangú. I évi jótállás.
Szabadalmazott ipar.

B u d a p e s t ,  V II . ,
C s e n g e r y -u tc a  24.

M e g r e n d e l h e t ő  
l a p u n k  k i a d ó h i v a t a l á b a n .

k ré m
H AN SI védjejrjrgrjel

azzal a  tu la jd o n ság g a l b ir ,  
hog y  az e m b e r b ő ré t finomá, 
és  p u h áv á  tesz i, k iü té s t  és 
vö rös  fo ltokat m á r n é h án y  
n ap  a la tt m e g sz ü n te t. L e 
fek v és  e lő tt az ille tő  te s tré sz  
bed ö rzsö len d ő . H a tása  k e l
lem es, S zám ta lan  lóvéi így  
szél ; „H álás k ö szö n e f a 
k o rszak a lk o tó  ta lá lm á n y ér t, 
é g é s i sebe im  n é h á n y  nap  
a la tt  te lje se n  e lm ú lta k  “ 
.K ü ld jö n  ú jab b  10 tu b u s t  
b a rá ta im  ré s zé re , h a tá sa  
k ü lső  b a jo k n á l va lóban  pá 
ra t la n .-  „A m in ta - tn b u s t 
leg jo b b  e re d m ó n y n y e l h a sz 
n á lta m  ré g i seb em  e l le r ,  
k é re k  u tá n v é tte l ruóg 10 
d a ra b o t.- íg y  é rk e zn e k  az 
e lism erő  so rok . Az U n iv e r- 
s u m k ré m n e k  te h á t eg v  h áz
ta r tá s b a n  sem  szabad h iá 

nyozn i.
Főraktár:

CHEMISCHES laboratórium,
WI EN,

Vili., Marieahilfstrasse 38- 
Ár:* 1 korona.

Árverési hirdetmény.
A  n y í r e g y h á z i  „ K o r o n a "  é p ü l e t b e n  

l e v ő  z á l o g k ö l c s ö n  i n t é z e t  h e l y i s é g é b e n  
folyó évi márczius hó 18-án délután 3 óra
kor a  k i  n e m  v á l t o t t  é s  m e g  n e m  h o s z -  
s z a b b i t o t t  a r a n y ,  e z ü s t  s  e g y é b  i n g ó  z á l o g 
t á r g y a k  h i v a t a l o s  k ö z e g  k ö z b e j ö t t é v e l  
n y i l v á n o s  á r v e r é s  u t j á n  e l  f o g n a k  a d a t n i .

M i r ő l  ú g y  a z  é r d e k e l t  e l z á l o g o s i t ó k ,  
m i n t  a z  á r v e r é s e n  r é s z t v e n n i  k í v á n ó k  
e z z e l  é r t e s i t t e t n e k .

N y í r e g y h á z a ,  1 9 0 8 .  f e b r u á r  h ó  1 8  
EPráger K á ro ly ,  

zálogkölcsön intézeti tulajdonos.

K ö h ö g é s ,  r e k e d t s é g  é s  h u r u t  e l l e n  n i n j s  j o b b  a

Réthy p e m e t e f ű  cukorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félót kérjünk, mivei | 
sok haszontalan utánzata van.

I d o b o z  6 0  f i l l é r .
Csak RÉTHY-félét fogadjunk e l!

3

Végkiárusítás!
Raktáron tartott valamennyi zongora és pi- 
annó a bei- és külföld leghíresebb gyáraiból, 
egytől-egyig uj és első osztályú gyártmány,

a SCHWARTZ &  CO zongora- 
termének fe loszlatása m iatt, 
vasárnap március hó l-én és 
hétfőn márc. 2-án MISKOLCÖM 
a Korona-szállodában végel
adással bocsáttatok a t. kö
zönség rendelkezésére. —

Kitűnő alkalom a legfinomabb összeállítású 
zongorák és mesterhangszerek vételére

Értekezhetni lehet Kölni Ignácz 
divatüzletében.

m e 

lyek mélyen leszállított árak mellett adatnak el.

- -Sói / q --.

ffQ í* *9

Y V '  i  
c  t . .  • • . . . . • ■  •

°  , r > &  
t f  r  \
. la!

xnAlCt, fa j tis z tá v á  ír é r t  jó tá ilv s i legdussbb válasz
tékban  a már évek óta elsőnek és legm egbízha

tóbbnak is m e rt:

Küküllömenti első szöíöoltvány telep
t u l a j d o n o s  :  C a s p a H  F r i g y e s ,
Medgyes 95. sz. (Nagyküküilő megye).

T essék  képes á r je g y z é k e t  k é rn i  !
Az árjegyzékben ta lá lhatók  az ország’ minden ré
széből érkezett elismerő levelek, ennélfogva min
den .szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős szem élyiségektől úgy' szó-, mint irásbe- 
liieg bizonyságot szerezhet m agának fentiszolőte- 

lep feltétlen m egbízhatóságáról.

201/1908. szám.M y íre g y h á z a v id é k i k is v a s u ta k .

H  X  IEÍ. 3 3  JE3 T  3VE É
V a n  s z e r e n c s é n k  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g g e l  t u d a t n i ,  h o g y  v o n a t a i n k  I .  é s  I I I .  k o c s i o s z t á l y l y a l

az 1908. évi márczius hó 2-án tartandó n y í r e g y h á z a i  országos vásár napján az a’ábhi

s z e r i n t  f o g n a k  k ö z l e k e d n i .

V o n a l  s z á m o k Állomások V o n a t s z á m o k
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N y í r e g y h á z a
Vármegyeháztér
S ó s t ó - f ü r d ő  
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K ó t a j

A

B ú i
• P a s z a b k s a r o k  
I  I b r á n v  

Rétköz-Kendergyár 
N a g y h a l á s z  
T e l e k  t a n y a  
D o m b r á d  

Y  Dombrád-fóutca
Erk.
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1 E napon a nyirogyházai ,lie )y i“ vonatoknak közlekedniük nem szabad.
A *-gal je lö lt 11U sz. vonatot szükség esetén 10 pere m úlva a 110/11. 

rész számú vonat követi.
Ö. Az indulási és étkezési idők középeurópai idő szerint vannak kitüntetve.
4. Az éjjeli idő este C/jO órától reggeli óráig a perceket jelző szám 

jegyek aláhúzásával vau jelölve.
fi. Az összes teltétel *s n egállókelyeken. m elyek a távolsági forgalomban 

fgyelem be vetetni szoktak, a ('inti vonatok fel- vagy leszálló utas jelen tkezése 
•esetén m egiilaiiak.

Indul heggel'reggel reggel reggel d. e.: d. e. íd. u. d. u. d. u.
_ 6. „Sostt’t máv. megálló'* helyen a N yíregyháza felé közlekedő vonatok 

.nem állanak  meg.
7 N yíregyháza r t. város belterü letén  áthaladó és a távolsági f orga l mat  

szolgáló fenti vonatoknál a  helyi forgalom ban utazó közönség, ha  az [ .k o c s i
osztályt veszi igénybe, az I. kocsiosztályra m egállapított m enetdíjat lizeti.

s - Állomásokon felszálló utasok az illető  állom áson tartoznak jegyeiket 
m egváltani, m ert különben velük szem ben az üzletszabályzat 21. íj ának 11 * 
pontja fog alkalm azásba vétetni.

N yíregyháza, 10US. évi február hó 27-én.

Az ü z le tv e z e tő sé g .
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Zöldségtér 3. számú Guttmann 

Henrik-féle házban

egyletnek való helyiség 
azonnal kiadó.

^ fT T T T T T T T T T T T T f '

H i r d e t é s .
Közhírré tesszük, hogy az elektromos 

áram hektowattóránkénti tíz filléres egység
árát folyó év március hó 1-jétől kezdve kilenc 
fillérre leszállítjuk.

Egész ruhákat |  
pongyolákat §

Urak ne tovább eddig!
, u Megnyílt az elsőrangú úri divatüzlet.
; ^  A  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g n e k  s z i v e s  t u d o m á s a r a  h o z o m ,  h o g y  a  P a z o n y i -  £  
I u t c z a  Wiarsaikó-féle házba n, L ő je k  J ó z s e f  ú r i  s z a b ó s á g á v a l

e g y b e k ö t v ef  1 1  t  °  i ,  S  W  ■ e g y b e k ö t v e
i a ka mi ruhákra 1 1  . . . ..
f  . t l j  u n  d i v a t  u
§  ^ f i d r n k a f  f *  -  n y i t o t t a m .

S  I j | |  N a g y  v á l a s z t é k  fehérneinüekben, nyakkendők, keztyük, ka-
. M ■ í * I  n  I f i  ^ O T l / i l '  (L. l  •• \  b  : l*AP« LT < k b  *1 .1 I '  / i  r r  ■ X  1'  »-» r\ re- x r *• .

z l e t e t

i  bármilyen rövid idő alatt é  >  lapokban . A  h í r e s  K obrák  czipök n a g y  r a k t á r a .

|  legpontosabban és íegjutá- §  j §  
|  ^  nyosabban J  j |jj

|  qouveliiroz •

ítflég nem  létezett  olcsó á r a k !
S z i v e s  p á r t f o g á s t  k é r  t i s z t e l e t t e l

H eppay  E rn ő .

*5

üV GS , »  K i• Gr'ibiuya •
gs Első Szabolcsniegyei kelmefestő, ^  

vegyiruhatisztitó es gouveliirozó ^  
^  intézete $$

f  N y í r e  g y  h á z a  n. J
P ü z o n y i - u t c a  1 3 .

§
-  i

S a j á t  s a j t o l á s u ,  k ó k u s z o l a j b ó l  n y e r t ;  ; U  
s z a v a t e i t a n  t i s z t a ,  l e g k i t ű n ő b b  m i n ő s é g ű  ;

í ¥

A Nyíregyházi Ajtó-ablak és 
Bútorgyár Részvénytársaság

gyáríizemro berendezett é s  a  l e g m o d e r n e b b  f a m e g m u n k á l ó  
-- - - - - - - - - - - - - - - - - -  gépekkel Jelszereit m ű h e l y e i b e n  - - - - - -  —

özemét folyó hé 15-én megkezdte.
ElyáUai és k é s z ít!  ajtót,ablakot,bútort,bolt-és gyógytári berendezéseket 
-----------------------------------  és minden az asztalosszakma körébe vágó munkát,

a le g e g y s z e rű b b tő l  a legdíszesebb kivitelig

w  a  l e g ju t á n y o s a b b  á r a k o n ,  - w
Megkeresésekre íelviiágositást nyújt és költségvetéssel szívesen szolgál:

A nyíregyházi ajtó-aliíak és bútorgyár
^  ré s zv é n y tá rs a s á g  ig azg a tó ság a .
m g

1$

#|S0|á„.u „™ ,« I  SÍRKÖVEK *m w n s n v f f  L.21 f
| |  mindenféle alakban és nagyságban ^

és mindennemű Írásbeli dolgok I $  l e g o l c s ó b b  á r a k  ®(B ejegyzett vádjegy)

k ó k u sz z s ir t  á r u s í t  az  jutányos árban, gyors elintézés
&SÖ Magyar Kókuszdió {Hajgyár | mellett elfogadtatnak. Czim a
uBoi" oárteleü és niBzöpzflasáEi r. t. i k iad óh ivata lb an .

N y ír b e  top.
l f‘zórképviselő: Gans! L. és Fia Nyíregyháza W/J\’/vy'í Uv.'".v-vr J/xy-

dh mellett kaphatók: ^

•  FORRBR ZSIGIOND FIAINÁL {
@ Nyíregyházán, £
^  V á r m e g y e h á z -u t c z a  5 -S d ik  s z á m .  ^

© 'S ® @ 3 9 3 3 t® © ® © ® ® « »



8 „ S Z A B O L C S ' 1908. február 29.

H A N K O V S Z K Y  G Y U L A
E lső  n y íreg y h áz i e le k tro te c h n ik a i v á lla la ta  V asu ti-u t 2.

E l v á l l a l  m i n d e n n e m ű  v i l l a m o s  v i l á g í t á s  é s  c s e n g ő  b e r e n d e z é s e k e t ,  ú g y s z i n t é n  a n n a k  s z a k s z e r ű  j a v í tá 
s á t  é s  é v i  j ó k a r b a n  t a r t á s á t .  K é s z í t  t e l e f o n  b e r e n d e z é s e k e t ,  b e t ö r é s  e l l e n i  k é s z ü l é k e t ,  v i l l á m h á r í t ó k a t .  

R a k t á r o n  t a r t  e l e m e k e t ,  c s e n g ő k e t ,  h u z a l o k a t ,  v i l l a n y o z ó  g é p e k e t .
Calcium carbid 1 kgr. 60 fillér. Zseblámpák 1 kor. 80 fillértől.

Egy ta n u tó  f e lv é t e t ik .

Szőlővesszők és
gylimölcsoltványok.

300000 drb különböző fajú sza
vatolt fajtiszta, peronospora és fagy
mentes sima szölővesszö, továbbá 
4—5 éves gyümölcsfaoltványok az 
Összeg előzetes beküldése m ellett 
jutányos áron beszerezhetők „Bóni* 
gyártelep és mezőgazdaság részvény
társaságnál, Nyírbátor.

í ________________

| Telefon 125 sz.

i

A la p itta to it  1870-ik  é v b e n .

Fúrott kutak
i

építését, 50-től 400 méter m élységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyúk szerelését legjutányosabb áron válalja:

T e le l  125 sz, j
í 
i

E G Y

előkelő biztosító intézet
vidéki főügynöksége részére

kereskedelmileg képzett, üzleti gyakor
lattal biró, intelligens, 24—30 évnél nem 
idősebb, keresztény vallásu, óvadékkal 

rendelkező

pénztárnok kerestetik.
Szakképzettség nem feltétlenül szükséges.
Az állás később n y u g d íj jo g o su lt 
s á g g a l  já r .  Ajánlatok „Pónztárnok*  ̂ | 
jelige alatt Eckstein Bernét hirdetési $ 
irodájába, Budapest Erzsóbet-körut 36. 

kéretnek.

ekegyára és fúrott kut építési vállalata N Y Í R E G Y H Á Z A .
( K i v o n a t  e r e d e t i r ő l . )

15000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
1539/907. szám.

B izo n y ítv á n y .
Alúlirott h ivatal ezennel bizonyítja, 

hogy Szilágyi Mihály nyíregyházái ku t 
fúró-m ester a N yíregyháza—szerencsi vo 
nalon több m élyfuratu ku ta t létesített, 
m elyek úgy m űszaki kivitelben, valam int 
a szolgáltató viz minősége tekin tetében  
kifogástalanok.

N yíregyháza. 1907. augusztus hó 22.

Magi/, leír. államvasutak 
nyíregyházai 

oszt ályin tntiikséye.

Aranyérem 
me! és dísz

oklevéllel 
több ízben 
kitüntetve.

S z á z n á l  töEtab e l i s m e r é s i é v é ! .

N yíregyháza város hatósága hivata
losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és fúrott ku t építési 
vállalkozó a N yíregyháza város által lé
tes íte tt fúrott ku tak  legnagyobb részét 
készítette és az á lta la  készített kutak 
úgy _ m űszaki tekin tetben, m int a viz 
minősége tek in te tében  kifogástalanul let
tek  elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22.
Bogár Lajos, Moesz Béla,

h. polgárm ester. h. főjegyző.

M  ♦ »4ÍK£i>« * »<uabfr*

A lk a lm i vé te l. Hirdetések
I. oszt. száraz bükk tűzi
fát wagonként ab Nyír
egyháza 225 koronáért 
#  % szállít a ^  #

TISZOLCZI TŰZIFA VÁLLALAT.

jutányosán felvétet
nek a kiadóhivatal

ban.

m
ammm
a
$
®m

T e l e f o n  1 4 0 . Telefon 140.

Piringer J. utóda (Borbély Béla)
kön yiíK tfom dája , k ö n y v - é s  p a p ir k e r e s -

íc e d é s e  é s  k ö n y v k ö lté sz e te
=  Nyíregyháza, Városház épület. =
E iw á h a S :  m i n d e n  a  n y o m d a i  s z a k b a  v á g ó  h i 

v a t a l o s .  k e r e s k e d e l m i ,  g a z d a s á g i  é s  
m a g á n j e l l e g ű

■im m m w m

í g
■-KK
v.vk.1 .♦
>.v

,VK
£> x
SöíA.'t:$&zkxWm
V v

5S5ZVÍ
V V

CS
JD
-iá
‘0?
NCű

>

u
&

*
O»»

** —

v v  —*m ?:<

Szabolcsvármegye legnagyobb

b ú t o r á r u h á z a
Nyireiylázáii, a

v.v

VY.*'XX
XXyvXXYX
XX

vv .XX
$
&

*>v

N
'©L.
® I

*>l
£C|
CO igw I?& í

W  V ’x V tv  v v

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
Síészitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és 
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkoviís Zsigmond,

_ & ....j'-h‘
$0 m a g a n j e í i e g ű  y o a m t a t v á n y o k  í z l é s e s
0  é s  s z a k s z e r ű  e l k é s z í t é s é t  g y o r s a n  é s
a  j u t á n y o s  á r , s z á m í t á s s a l .
0  R a k t á r o n  t a r t :  j e g y z ő i ,  ü g y v é d i  é s  a z  é l e t -  
f i i  b e n  s z ü k s é g e s  n y o m t a t v á n y o k a t ,  i r ó -

p a p i r t  é s  m á s  i r o d a i  k e l l é k e k e t .

® _________ w

raUSCKOBS-BUZIÁSFÜRDŐI

I

:

S %  I

v  v y  v&mfi
x* '■ v ■

^ i s í A V M U V E K
Í H T  ú j o n n a n  b e r e n d e z v e  kaite len  kívül szállítanak azonnal bar-

miiv m ennyiségű term észetes vegyileg 
legtisztább főivé tuiiy

0  s z é n s a v a t  ©
:i világhirü buziásfürdői szénsavfoirá- 
sokból szódavizgy árt ások hoz, vendéglő 

söknek és egyéb ipari célokra.

Ö S S Z E  N E M  T É V E S Z T E N D Ő
mesterségesen elflállitott, kevésb 

kiadás szénsavval.
Me gbizhaté, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás1.iiziasfMi ásvány-ásooovtt

\ , és 1 a literes üvegekben.
Szív-, vese- és hólyagbántalinaknál utói nem ért ' 
gyógyhatás. E ls ő r e n d ű  a s z t a l i  v i z !

Fel világosi fással készségesen szolgai: 
Mufehong-bu/iáslurdói széiisavmÜTck és as- 
ván\vizek szétküldés! telepe JH ZI.isFÜRDÖX.

Sürgönyeim : Muschong-őuziásfünifi. —  Internrban, 
telefon i8. szám.

TJgryes h e l y ,  . K é p v i s e l e k  k e r e s t e t n e k .

mi

i
NYOMATOTT P1R1NGEL J. UTt DA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYtREGYHAZÁN.

’58agmnsras! n&mteuKBB
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